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Odveč bi bilo, če bi v knjižni­
čarskih krogih ponovno popolno­
ma iiz osnove začenjali debato o 
kadrovskem  problem u v naših 
knjižnicah. S podrobnim i (anali­
zami je  bilo nam reč že večkrat 
dotkazano, da je  glede na obseg 
dela število v knjižnicah zaposle­
nih uslužbenceiv občuitmo prenizko, 
pa maj p ri item uporabljam o tu ja  
oziroma m ednarodna m ejila, jugo­
slovanske normative ali pa  pri nas 
samih dioania dobljene približne

izračune. Razlika je  samo rta, da 
se stanje irz leta v leto le slabša. 
Prav tako ni nobena novost ali 
javna tajnost, da strokovnost 
knjižničarskih  uslužbencev ne 
ustreza modernemu razvoju 
knjižnic, nenehnemu razširjanju  
knjižničarske službe im stalnemu 
napredovanju knjižničarske stro­
ke in  znanosti. Zaradi zaskrbljeno­
sti mad itakšiirn stanjem  je bila 
zato že v resoluciji lanskega 
knjižničarskega zborovanja izra-



žena misel, da je  potrebno pristo­
piti k načrtnem u strokovnemu šo­
lanju  knjižničarskih kadrov, da 
bi, namesto dosedamjih bolj aili 
manj kam panjsko in na hitro roko 
priučenih kadrov v takšnih ali 
drugačnih knjižnicah, v doglednem 
času vendarle prišli do res pravih 
kn jdžmiea rski h strok ov n j ak ov.

Ne bi ponavljali, kakšne in 
katere  načine strokovnega izobra­
ževanja kadrov smo pri nas do­
slej že uporabljali, izmed katerih  
pa nobeden ni mogel vsaj delu na 
te načine izobraženih vcepiti ob­
čutek pripadništva k  neki novi, 
svoji stroki. Knjižničarska stro­
kovnost je  bila skoraj vedno bolj 
aili m anj v senc.i neke druge, 
prvotnejše strokovnosti, čeprav je 
le-on a iin ne le-La predstavljala 
>oklicno dejavnost posameznika. 
Da hi ta  odnos izboljšali v kn již­
ničarsko korist, je  v zadnjem ča­
su vse pogosteje p riha ja lo  do 
vedno bolj Tesnih poskusov uve­
ljavitve načrtnega šolanja knjiž­
ničarskih kadrov.

Dve, tr i ileta nazaj je  pričela 
rasti 'akcija, ki jo  je  zlasti p ri­
zadevno vodil referat za knjižni­
ce pri republiškem  svetu za pro­
sveto in kultnr/o, in  sicer za 
uvedbo dvoletnega knjižničarske­
ga študija na Višji pedagoški šoli. 
N ajprej je  bil izdelan program 
za enopreidmetno, <t. j. samostojno 
knjižničarsko študijsko skupino, 
pozneje, ko je  vodstvo te šole zah­
tevalo vskladitev predlaga z dru­
gimi svojimi študijskim i programi, 
pa je  bil p riprav ljen  program  za 
dvopredmetmo študijsko skupino; 
in sicer knjižničarstvo ob nemšči­
ni in  angleščini. V predm etniku 
taiko prvega kot drugega progra­
ma so ibilii poleg splošnih predm e­
tov, kot 'so pedagogika, psihologi­
ja, družbene vede in ,pred vojaška 
vzgoja, ern tu j jezik in naslednji 
strokovni knjižničarski predm eti: 
poslovanje ljudskih knjižnic s 
posebnim ozirom na  pionirske in 
šolske knjižnice, poslovanje znan-

stve/nih knjižnic s posebnim ozi­
rom na učiteljske knjižnice, peda­
goški temelji del« z bralci, pre­
gled svetovne znanosti in umetno­
sti, jugoslovanske književnosti z 
posebnim poudarkom na novejši 
dobi, zgodovina knjige in knjiž-. 
nie, knjigioznanstvo, razvoj jugo­
slovanskega tiskarstva in založ­
ništva, bibliografija An bibliotečna 
pomagala ter konserviiranje in 
restavriran je knjižničnega grad i­
va. Smoter tega predloga je  bil, 
omogočiti usposabljanje srednjega 
to je  knjižničarskega kadra za 
potrebe ljudskih, strokovnih in 
znanstvenih knjižnic. P rav  živahni 
pa tudi vztrajn i razgovori za rea­
lizacijo teh načrtov so potekali še 
vso pomlad. 1. 1961, dokler ni ko­
nec maju vodstvo Višje pedagoške 
šole predloga končno odklonilo.

S pomladjo 1%1 pa je  odbor 
D ruštva bibliotekarjev Slovenije 
začel ob opisani akciji pri Višji 
pedagoški šoli p rip rav lja ti kot re ­
zervo še drugo akqijo; ta naj bi 
po uspešno zaključenih razgovorih 
z Višjo pedagoško šolo sledila kot 
(nadaljnja stopnja v snovanju 
siistemaitičnega šolanja knjižničar­
skih kadrov, a je  navsezadnje 
ostala edina v poštev prihajajoča 
možnost: uvedba bibliotekarskega 
študija na univerzi. Poudariti je  
treba, da je  realnejše možnosti 
za kombinacijo iz univerzo dala 
pravzaprav študijska reform a na 
univerzi in so se prve ideje, ki so 
navezovale študi j biliotekarstva na 
univerzo, porodile prav ob javnem 
razprav ljan ju  o novih odprtih 
možnostih visokošolskega študija. 
Ta je, ko t je  znano, razdeljen na 
dve oziiroma tr i stopnje. In poka­
zalo sc je, da bi mogli tud i za po­
trebe knjižničarske službe in stro­
ke najbolj koristno uporabiti p rav  
■ta sistem, naš problem  pa  z njim 
kompleksno in v celoti rešiti. Šola­
nje na Višji pedagoški šoli bi 
moglo nam reč rešiti samo vpraša­
n je  isredinjega oziroma višjega t. j. 
knjižničarskega kadra, nerešeno



pa hi še vedno ostalo vprašanje 
visokega t. j. bibliotekarskega 
kadra, kar bi v praksi [pripeljalo 
do tega, da bi srednji kader po 
dveh letih rodnega strokovnega 
šolanja prihajal v knjižnice stro­
kovno dobro podkovan, tisti, ki 
naj bi ta  kader v knjižnicah vo­
dili in nadzorovali njegovo sitro- 
kovrio delo, t. j. knjižničarski vi­
soki kader, pa bi bili še vedno v 
knjižničarski stroki samo priuče­
ni. Novi sistem študija na univer­
zi pa bi mogel na prvi, dvoletni 
stopnji dajati višje srednje kadre 
(knjižničarje), na drugi stopnji
— tre tje  in četrto leto — visoke 
kadre (bibliotekarje) in  na more­
bitni tre tji stopnji — podiplomski 
študij — visoko kvalificirane kn již­
ničarske specialiste. H krati us tre/,a 
novi sistem štud ija  na filozofski fa­
kulteti — kamor bi bilo najbolj 
prim erno vključiti b ibliotekarski 
študij, ki spada med humanistične 
vede — tudi sprejetim  načelom o 
bibliotekarskih kvalifikacijah. Po 
teh načelih naj ne bo bibliotečni 
uslužbenec samo ozek specialist na 
svojem bibliotekarskem  strokov­
nem področju, temveč maj obvla­
da  še kako drugo stroko, vendar 
ne na račun biblioitekarstva. Novi 
študijski sistem na filozofski fa­
kulteti pa predvideva vzporeden 
študij dveh enakopravnih štud ij­
skih' skupin na obeh stopnjah. 
Ena skupina bi bila bibliotekar- 
stvo, druga pa katerakoli š tud ij­
ska skupina filozofske fakultete, 
zlasti slavonski jeizik s književ­
nostjo, tu ji jeziki s književnostjo, 
svetovna književnost, zgodovina, 
umetnostna «godovina, geografija, 
muzikologija, sociologija itd.

Kakšni so predlogi za študijski 
program  na predlagani katedri za 
bibliotekarstvo, bibliografijo in 
dokumentacijo? — Prav bi bilo, če 
bi vsebina študija upoštevala zah­
teve, ki jih obsega program za 
državne strokovne izpite v biblio­
tekarsk i stroki in če bi predm et­
nik izhajal iz dosedanjih podpb-

nih učnih programov, vključno 
predlog za študij bibliotekarstva 
na Višji pedagoški šoli. Seveda pa 
vanj ne bi mogli uvrstiti vseh de­
set in  več strokovnih predmetov, 
kot jih  imata n. pr. pravilnik o 
strokovnih izpitih ali predlog pro­
gram a za Višjo pedagoško šolo, 
marveč bi m orali predm etnik p ri­
lagoditi drugim  študijskim  pro ­
gramom na filozofski fakulteti in 
jih  vsaj v začetku strn iti v neka­
tere osnovne predmete. Ti bi bili:
1. zgodovina knjige, knjižnic in 
knjižničarstva (razvoj pisave, zgo­
dovina knjige do tiska, zgodovina 
knjižnic v ku lturn i zgodovini člo­
veštva, zgodovina knjižnic pri nas, 
zgodovinski razvoj bibliotekar­
stva), 2. bibliotekonom iia (vrste 
knjižnic in n jih  naloge, organiza­
cija knjižnic različnih vrst, knji- 
gozna.nstvo, obdelava kn jižničnega 
gradiva in  knjižnično poslovanje 
v raznih vrstah  knjižnic — pre­
davanja  in vaje, morda tudi v več 
sem inarjih), 3. bibliografija im do-' 
kum entaoija (razvoj tiskarstva in 
založništva, razvoj znanstvenih 
disciplin, bibliografska teorija in 
delo ter njem razvoj, vrste biblio­
grafij, teoretične osnove dokumen­
tacije, dokum entacijsko delo in 
služba — predavanja  in vaje), 4. 
biblioterapiiia (knjiga kot objekt, 
knjižnica kot hraniilišče knjig, 
hran jen je , konserviranje in re­
stav riran je  knjižničnega gradiva
— predavanja  in vaje), 5. paleo- 
grafija  (osnova latinske im slovan­
ske paleografije). Poleg teh biblio­
tekarskih strokovnih predmetov in  
predmetov fakultativno izbrane 
druge študijske skupine, bi tisti, 
ki ne bi kot drugo specialnost iz­
b ra li kake jezikovne skupine, 
študirali na prvi stopnji tu j jezik, 
vsi pa na drugi stopnji še drugi 
m oderni ali en klasični jezik ; kot 
vsi drugi slušatelji filozofske fa­
kultete pa bi bili tudi naišii kandi­
dati dolžni vpisovati še uvod v 
družbene vede, pedagogiko im me­
todiko in predvojaško vzgojo.



Takšen predlo# je  Društvo 
bibliotekarjev Slovenije konec 
m aja  196t, i>olem ko je  prišel ne­
gativni odgovor Višje pedagoške 
šole, poslalo dekanatu filozofske 
fakultete, ko  je ta ravno pr.iprav-
1 jul končno formulacijo svojega 
novega sta tu ta  in  študijskih pro­
gramov. Po obravnavanju pred­
loga v nekaterih  komisijah in na 
seji fakultetne uprave je bilo 
sklenjeno, da fakulteta pozno 
došlega (predloga ne more že se­
daj upoštevati v svojem statutu, 
k er program  novega bibliotekar -

T. stopnja:

Zgodovina knjige, knjižnic in
k n j i ž n i č a r s t v a .............................

Bihliotekom /om ija............................
Bibliografija, dokum entacija . . 
Konser viranje in restavriranje

knjižnega g r a d iv a ........................
Tuj jezik 1 ......................................

\ , <

sfkega št udi ja  še ni v vseh podrobno­
stih dokončno izdelam Tako je bil 
predlog — načelno sprejet; boilje: 
ne že načelno odklonjen — kot 
nerešen odložen v razpravljanje 
na jesen 1961. leta s perspektivo, 
da bi v prim eru končne pozitivne 
rešitve iniogili pričeti s predavanji 
s prihodnjim  študijskim  letom.

V iteku dosedanjih razoravljarij 
s fakultetnim i organi je bil štu ­
dijski načrt vsklajen s programi 
drugih študijskih skupin in že 
bolj konkretiziran ter je  bil med 
zadnjimi razpravljanji takle:

Semester Izpiti
1 2 3 * , pašam, dipl*

2 2 2 2 4
4 4 6 6 2 4
2 2 2 2 4

2 2 — — 2
2 2 2 2 4

12 12 12 12

Študijiski in izpitimi predpisi: 
Preizkusni izipit iz bibliotekonom- 
je po 2. semestru je pogoj za vpis 
v 2. letnik. Tuj jezik I obsega lek ­
torat iz tu jega jezika. Lektorat iz 
tujega jezika odpade, če veže kan­
didat bibliotekar st vo s tujim  jezi­
kom in književnostjo. Diplomski 
.izpit je  pismen in usten. Kandidati 
pišejo klavzuro iz enega izmed di­
plomskih predmetov.

Druge obveznosti: Kandidat
mora izdelati eno seminarsko na­

logo (krajšo). Obvezna je  enome­
sečna počitniška praksa v kn již­
nicah (po posebnem programu) 
kot pogoj za vtpis v naslednji let­
nik.

Povezave: Študij biliotekarstva 
je  mogoče povezovati z zgodovino 
ali umetnostno zgodovino ali geo­
grafijo  ali slovenskim jezikom s 
književnostjo ali tujim  jezikom s 
književnostjo ali svetovno k n ji­
ževnostjo ali muzikologijo.

11. stopnja:
Zgodovina knjige, knjižnic in

kn jižn ičar stv a ............................
Bibliotekonomiija . . . . . . .
Bibliografija, dokum entacija . •
Paleografija  ...................
Tuj jezik I I ......................................

Semester Izpiti
l 2 3 4 posom. diplom

A. H B A
1 1 1 1 6 e
2 2 2 2 6 8
2 2 2 2 6 8
2 2 — — 6
2 2 — — 6 6

9 9 5 5

I(>0



Studijski in  izpitni predpisi: Za 
vtpis v II. sitopni jo se zahteva diplo­
ma I. stopnje. Tuj jezik  II obsega 
lektorat iz drugega tujega jezika 
ali (klasičnega jezika. Za kandida­
te  z bibliotekarstvomi ipod B je 
obisk predavanj iz paileog,rafije 
obvežem, ni pa  jim treba polagati 
izipiita. Diplomski iizipit za B in A 
je uisten iin pismen.

Druge obveznosti: Kandidat z
biblioteka ra ti vom pod A mora iz­
delati diplomsko nalogo. Za bi­
bliotek astvo pod B zadostuje se­
m inarska naloga. Obvezna je  eno­
mesečna počitniška praksa v 
knjižnicah po 3. letniku kot pogoj 
za vpis v 4. iletnik in  praksa v 4. 
leinikiu (po posebnem programu).

Povezave: Študij ibibliotekarstva 
kot A oziroma B-p r ed met je  mo­
goče povezovati z zgodovino ali 
umetnostno zgodovino ali geogra­
fijo ali slovenskim jezikom s k n ji­
ževnostjo ali tujim  jezikom s 
književnostjo ali svetovno k n ji­
ževnostjo ali muzikologijo.

P redavanja  'iz vzporednega 
predm eta, iz tu jih  jezikov, iz pa- 
leoigrafiije in itz splošmih predm e­
tov bi kandidati poslušali pri 
ustreznih sedanjih univerzitetnih 
učiiteljih. Za bibliotekarske stro­
kovne predm ete pa bi bilo potreb­
no pridobiti predavateljski kader 
iz vr,st bibliotekarskih strokov­
njakov. Pri tem bi mogli koristno 
uporabiti strokovnjake, ki so že 
vsa leta predavali v bibliotekar­
skih strokovnih tečajih in  so stalni 
člani izpraševalci izpitnih komisij 
za opravljanje državnih izpitov 
iz bibliotekarske stroke: dr. Val­
te r  Bohinec za zgodovino, prof. 
Pavle Kalan za ibiidiotekonomijo, 
prof. Janez Logar za bibliografijo 
in dokum entacijo in  prof. A lfonz 
Gspan za biblioterapijo. Vsi ti so 
tudi priznani znanstveni delavci 
in im ajo pedagoško prakso. Njim 
bi kot asistenti oziroma demostra- 
torji inogli po potrebi (.seminarske 
vaje in podoibno) pomagati sposob­
ni mlajši bibliotečni delavci.

Povsod po svatu so bibliotekar­
ske šole naj ožje povezane z m a­
tičnimi bibliotečnimi ustanovami 
določenega področja. Zato bi bilo 
pravilno, da bi bil praktični del 
študija  bibliotekar® tvta na lju b ­
ljanski univerzi naslonjen na Na­
rodno in univerzitetno knjižnico v 
Ljubljani. V zgradbi knjižjiiice bi 
bilo sedaj po ,izselitvi oddelkov 
filozofske fakultete mogoče dobiti 
prim erno predavalnico, pa tudi 
vaj in  demonstraci j si ine bi mogli 
zamisliti brez uporabljanja boga­
tega knjižnega gradiva te ustano­
ve. Ker je  zgradba v neposredni 
bližini nove stavbe filozofske fa­
kultete, bi posečanje predavanj 
na dveh ločenih mestih me delalo 
nobenih težav. Da bi bilo zago­
tovljeno redno funkcioniranje ka­
tedre im njen  obstoj, bi se moralo 
vsako loto vpisati kak ih  15 do 20 
kandidatov. Dopuščena pa bi mo­
rala biti 'tudi možnost izrednega 
študija, za k ar bi bilo brez dvoma 
precej interesentov.

Na opilsami način bi pridobivali 
standardni knjižničarski in biblio­
tekarski kader za vse vrste maš/ih 
knjižnic. Vendar se jav lja  kot 
aktualno tudi vprašanje, kako 
vsaj do meke m ere zaljeti tud i tiste 
zainteresira,nce za (bibliotekarsko 
silužbo, ki š tud irajo  izven filozof­
ske fakultete. Tu g;re za področje 
tehnike, ekonomike in nekaterih 
drugih strok ter zlasti za delo v 
specializiranih knjižiniicah oziroma 
na specializiranih knjižničnih de­
lovnih mestih in  za dokum enta­
cijo. V odnosu do kandidatov s teh 
področij ;hi morala predlagana ka­
tedra za  Ibibliiotekarstivo, biblio­
grafijo  in dokum entacijo imeti 
nekak med fakultetn i značaj. Ti 
kandidati bi morali orez dvoma 
študij svoje stroke opraviti v ce­
loti, zaradi česar bi jih  ne mogli 
obrem enjevati še s celotnim bibli­
otekarskimi programom. Morda bi 
kazalo redna bibliotekarska p re ­
davanja organizirati tako, da Ki ti 
kandidati posečali ustrezni del



predavanj iz bibliotakonomi je, 
bibliografije in dokumentacije, in 
to v nekem določenem obdobju 
(morda na prvi stopnji) 'ter bi na­
to opravili delne izpile; ali pu bi 
zanje organizirali zgoščene biblio­
tekarske tečaje med študijem ozi­
roma po diplomi, kakor bi podob­
no pripravljali tudi specializiram 
ibiMiatokarski 'študij na tretji 
stopnji univerzitetnega šolanja.

Takšna je billa dosedanja pot 
prizadevanj za uvedbo rednega

bibliotekarskega šolanja, takšni 
so okvirni prog nami, takšne so 
'težave in problemi. V približno 
enakem položaju so tudi naši ko- 
llegi v Beogradu in Zagrebu. Ven­
dar smo povsod prepričani, da je 
v interesu naše stroke, knjižnic in 
celotnega kulturnega razvoja naše 
družbe, da se to vprašanje čim- 

rej ugodno ireši. K temu cilju 
odo morala biti usmerjena tudi 

naša nadaljnja prizadevanja.
Branko Berčič


